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Klasse(n) Geschmack!  
Kulinarischer Geschmack als Ausdruck sozialer  

Differenzierung in Helsinki

Viviana Ballaera (Hamburg)

Abstract
Im Bereich des Alltäglichen finden sich viele Untersuchungsgegenstände, anhand derer 
man soziale Ungleichheit und Differenzierung analysieren kann. Durch das Alltägliche 
werden Ungleichheiten wahrgenommen und finden darin ihren Ausdruck (Barlösius 
2011). Ziel des Artikels ist es anhand von geschmacklichen Präferenzen eine gesell-
schaftliche Stratifizierung innerhalb Helsinkis aufzuzeigen. Der Geschmack selbst 
wird dabei, als Teil des Habitus, in der Aneignung und Auslebung als sozial konstruiert 
definiert. Durch die Analyse von Angeboten auf den Speisekarten der Restaurants in 
Helsinki wurden Geschmacksmuster sichtbar gemacht, die bestimmte soziale Gruppen 
spezifizieren und die Frage beleuchtet, ob sich diese sozialen Gruppen in bestimmten 
Stadtteilen innerhalb Helsinkis unterschiedlich widerspiegeln und verteilen. Die An-
gebote stellten dabei einen möglichen Ausdruck sozialer Distinktion dar. 

Bourdieus Theorie liefert eine wichtige Grundlage zum Bearbeiten des Themas von 
sozialer Ungleichheit. Mit Hilfe seiner Konzepte von Habitus, Geschmack und Lebens-
stil wurde versucht, ein grundlegendes Verständnis der hierarchischen Strukturen und 
Machtverhältnisse innerhalb der Gesellschaft von Helsinki zu erklären. Seine Theorie 
erwies sich als hilfreich, um soziale Klassen zu definieren und mit Hilfe der Studien-
ergebnisse von Purhonen und Gronow (Polarizing Appetites? Stability and Change in 
Culinary Tastes in Finland, 1995–2007) eine Basis für die Analyse der Speisekarten zu 
schaffen. Es war möglich, durch diese Methode in Kombination mit den statistischen 
Daten der Stadtkanzlei Helsinki aufzuzeigen, dass es eine Stratifizierung innerhalb der 
Gesellschaft von Helsinki gibt und dass diese sich auch in Alltagspraktiken, wie der 
Wahl von Gerichten in einem Restaurant, widerspiegeln.

Keywords: Soziale Ungleichheit, Soziale Distinktion, Lebensstil, Kulinarischer Ge-
schmack, Konsum, Helsinki, Finnland 

1  Einleitung
Während meiner Aufenthalte in Helsinki wurde Finnland in diversen Gesprä-
chen häufig als Land dargestellt, in dem soziale Ungleichheit nicht zu existieren 
scheint. Begründet wurde dies oft mit der Abwesenheit von Feudaladel und 
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‚Clause chaining‘ im Ob-Jenissej Gebiet

Anja Behnke (Hamburg)

Abstrakt
Die vorliegende Studie untersucht ‚clause chain‘ Konstruktionen in drei Sprachfamilien 
des Ob-Jenissej-Gebietes: Tungusisch, Uralisch und Turksprachen. Anhand der Einzel-
sprachen Ewenkisch, Selkupisch, Kamassisch und Chulymtürkisch sollen individuelle 
‹clause chaining› Strategien aufgezeigt werden. Betrachtet werden Parameter wie der 
strukturelle Aufbau der ‚clause chain‘, aber auch Gemeinsamkeiten und Unterschiede 
hinsichtlich der Markierungsmöglichkeiten an Konverben, der Subjekt-Referenzmarkie-
rung sowie Möglichkeiten unterschiedlicher Lesarten der ‚clause chain‘ Konstruktionen.

Keywords: Clause chain, Ob-Jenissej-Gebiet, Konverben

1  Einleitung
Konstruktionen, die Sequenzen mit Hilfe infiniter Verbformen ausdrücken, fin-
den sich in vielen Teilen der Welt. Vor allem in Papua Neu-Guinea, Südamerika, 
Äthiopien, Indien und Zentralasien sowie in Turksprachen ist das Phänomen 
des ‚clause chaining‘ weit verbreitet (Longacre 2007). Auch im Einzungsgebiet 
der Flüsse Ob und Jenissej finden sich derartige Konstruktionen, nicht nur in 
Turksprachen, sondern auch in tungusischen Sprachen und im südlichen Zweig 
der samojedischen Sprachen.

Im vorliegenden Beitrag werden ‚clause chain‘ Konstruktionen im Chu-
lymtürkischen (Turksprache), Ewenkischen (Tungusisch), Selkupischen und 
Kamassischen (Uralisch) betrachtet. Ziel ist eine vergleichende überblicksartige 
Darstellung mit Gemeinsamkeiten und Unterschieden.

‚Clause-chain‘ Konstruktionen können aus verschiedenen Perspektiven 
betrachtet werden und weisen so Merkmale beider, traditionell dichotomer Be-
griffe ‚Koordination‘ und ‚Subordination‘ auf. Aus semantischer Perspektive 
lassen sie sich eher in Richtung der ‚Koordination‘ verorten, da die einzelnen 
Ereignisse in den Sequenzen nicht voneinander abhängen. Aus syntaktischer 
Sicht wiederum gehören ‚clause-chain‘ Konstruktionen eher zur Subordination, 
da die infiniten Teilsätze nicht für sich selbst stehen können. Vielmehr werden 
Person, Numerus, Tempus und Modus ausschließlich am finiten Teilsatz mar-
kiert, der typischerweise als letzter in der Kette erscheint.

Longacre unterscheidet zwischen ‚co-ranking structures‘ und ‚chaining 
structures‘ (Longacre 2007: 374ff.). Erstere enthalten syntaktisch gleichran-
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If only Selkup had an optative…  
(A corpus study of the lV-form in Selkup dialects)1

Maria Brykina (Hamburg) – Josefina Budzisch (Hamburg)

Abstract
The present article investigates the function of the -lV suffix in Selkup dialects. Since the 
1980s, the suffix has been often denoted by the term optative, but both past descriptions 
and the corpus data examined here suggest that the suffix rather fulfills two functions: it 
is used to express the future and to mark imperative-hortative, the distribution of these 
meanings varying across dialects. We also claim that the presence of the clitic -sV in 
the paradigm of the lV-form is crucial for distinguishing these two functions in Central 
and Southern Selkup dialects.

Keywords: Selkup, mood, tense, optative, imperative, future

1  Introduction2

The study at hand deals with the usage of the verbal suffix -lV in Selkup di-
alects. The term ‘optative’ for this suffix was first introduced by Kuznecova 
et al. (1980) for the Northern Selkup and has often been used in subsequent 
studies. Before 1980, the terms ‘future,’ ‘imperative,’ ‘hortative,’ ‘adhortative,’ 
‘future imperative,’ ‘future of non-obvious action,’ ‘future tense of the narrative 
(presumptive) mood’ were applied to this suffix in the descriptions of various 
dialects (Castrén 1854: 371, 377; Prokofiev 1935: 68–69, 79; Hajdú 1968: 146, 
149; Moreva 1972; Künnap 1978: 134; Kuznecova 1987: 100–102, 1988, 1991, 
1995: 90–96, 154; Cheremisina 1991: 17–18).

This variety of terms alone already shows that the lV-form in Selkup dia-
lects may fulfill a whole range of functions. In example (1) from a speaker of 
the Narym dialect (Central group), the sequence of four sentences illustrates a 
subset of this range. In (1a), the lV-form has a hortative meaning, in (1b) and 
(1d) it refers to the future, and in (1c) it marks the imperative.

1 This publication has been produced in the context of the joint research funding of the 
German Federal Government and Federal States in the Academies’ Programme, with funding 
from the Federal Ministry of Education and Research and the Free and Hanseatic City of 
Hamburg. The Academies’ Programme is coordinated by the Union of the German Academies 
of Sciences and Humanities.

2 We would like to thank our colleagues Beáta Wagner-Nagy, Alexandre Arkhipov and 
Valentin Gusev for their valuable comments.
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The Udmurt language between 1920 and 1950

Svetlana Edygarova (Helsinki)

Abstract
In the article, I study the changes which took place in the Udmurt language in the 
period 1920–1950. In this short period, the Udmurt literary language was created basi-
cally from scratch and became the foundation for the modern Udmurt language. These 
years also proved one of the most tragic periods in the development of the Udmurt 
language, as the active efforts to build an Udmurt literary language in the 1920s ended 
with the beginning of the totalitarian regime and russification, forces which saw their 
peak between 1935–1950. The main objective of the article is to analyze what kind 
of linguistic changes happened in the Udmurt language under the totalitarian regime. 
I examine my material through the framework of totalitarian language and I describe 
which features of totalitarian language appear in the vocabulary, syntax, and morphology 
of the Udmurt language.

Keywords: Udmurt language, totalitarian language, russification, language change, 
language use

1  Introduction
Today, a critical look at the Soviet heritage of modern Russia and other 
post-Soviet countries has again become very relevant. The modern cultural, 
scientific, and educational traditions of the peoples from the post-Soviet region 
have their roots in the early Soviet period. The creation of a new model of a 
multicultural union of peoples was one of the main efforts of the Bolsheviks 
after the 1917 revolution, and this agenda remained important until the end 
of the Soviet Union. The role of language in the creation of new identities for 
non-Russian peoples was one of the crucial questions in this process, which 
was actively implied through the language policy and language planning of 
non-Russian peoples in the Soviet Union (Lewis 1972; Kirkwood 1989; Crisp 
1989, Lallukka 1990, Alpatov 2000, Zamyatin 2022).

In the 1920s the Bolsheviks promoted the languages and cultures of 
non-Russian peoples, but in the mid 1930s this process was interrupted when a 
totalitarian regime arose. The new regime changed not only policy and society 
but also languages. Numerous studies on language use in totalitarian societies 
show that totalitarian ideology produces specific language features and specific 
practices of language use. For instance, we find some linguistic similarities 
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Syntactic correlates of (non-)finiteness in Udmurt1

Ekaterina Georgieva (Budapest)

Abstract
In this paper, I discuss non-finite clauses in Udmurt. Based on novel empirical evidence, 
I show that non-finite clauses in Udmurt differ from finite ones with respect to several 
morphosyntactic and syntactic properties, such as TAM and agreement marking, the 
case-marking of arguments, negation, word order, wh-question formation and the use 
of high adverbials. Finiteness is thereby viewed as a property of the clause rather than 
a property of the verb as in traditional descriptions of Udmurt. Furthermore, I discuss 
an analysis according to which the differences between finite and non-finite clauses 
can be derived if non-finite clauses are assumed to have a reduced syntactic structure.

Keywords: non-finite clauses, nominalizations, subordination, (morpho)syntax, word 
order, adverbials, wh-phrases, agreement, case-marking, Udmurt

1  Introduction
In this paper I discuss the differences between finite and non-finite clauses 
in Udmurt. I demonstrate that non-finite clauses differ with regard to several 
morphosyntactic and syntactic properties. These include TAM and agreement 
marking, the case-marking of arguments, negation, word order, wh-question 
formation and the use of high adverbials.

The approach advocated in the descriptive studies of Udmurt is to distinguish 
non-finite verb forms rather than non-finite clauses. Traditionally, non-finite 
verb forms in Udmurt have been divided into three main types: participles, 
converbs and infinitives (see GSUJa I 1962; Kelmakov & Hännikäinen 1999; 
Bartens 2000; Winkler 2001, 2011). This kind of approach suffers from sev-
eral shortcomings, both from a typological (see Section 2 below) and from 
a descriptive perspective. Firstly, this classification does not account for the 
cases of homonymy between certain non-finite verbs in Udmurt (for example, 
it treats the participle ‑(e)m as homonymous with the nominalization ‑(e)m, 

1 I am indebted to my Udmurt consultants. I also thank Erika Asztalos and Éva Dékány 
for their suggestions. The manuscript greatly benefited from the helpful comments of the 
two anonymous reviewers of FUM. All disclaimers apply. This research has been supported 
by the research projects “Nominal Structures in Uralic Languages” (NKFIH FK 125206) 
and “Implications of endangered Uralic languages for syntactic theory and the history of 
Hungarian” (NKFIH KKP 129921) as well as by the ÚNKP-22-4 New National Excellence 
Program of the Ministry for Culture and Innovation from the Source of the National Research, 
Development and Innovation Fund.
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Word order in Selkup

Beáta Wagner-Nagy (Hamburg) – Susann Fischer (Hamburg)1 

Abstract
In this chapter we will have a look at word-order in verbal and non-verbal predicates 
in Selkup, also discussing the order of objects and non-finite verbs and the word-order 
in locative, existential and possessive sentences, and in questions. In a next step the 
structure of the finite and non-finite subordinate clauses is illustrated, which are real-
ized using nominalized forms related to the possessive construction. Furthermore, the 
structure of the NP will be considered.

Keywords: Samoyedic languages, Selkup, syntax, word order

1  Introduction
Selkup, which in older sources has been referred to as Ostyak-Samoyed, be-
longs to the Southern branch of the Samoyedic group of the Uralic languages 
and is genealogically closely related to Kamas and Mator. It is spoken in West 
Siberia between the rivers Ob and Yenisei.

Selkup is fractured into a large number of dialects or even into a number of 
dialect continua, which can be divided up into at least three dialectal groups. 
The Northern dialect group consists of Taz, Baikha (Turukhan), Upper Tolka, 
and the Yelogui dialects that are spoken between the rivers Taz and Turukhan 
in Northern Siberia. The Central dialect group consists of Tym, Narym, and 
Vasyugan dialects, and the Southern dialects are called Ob, Chaya, Chulym and 
are spoken in the Tomsk Region (Oblast). Some linguists like e.g., Helimski 
(1998) regard the Ket dialect as a separate dialectal group, while others (e.g., 
Janurik 1978) place it within the Southern dialect group. There are grammatical 
and phonetical differences between the dialects and dialectal groups, and the 
lexicon is also different. According to Helimski (1988) Selkup is, in fact, a 
dialect continuum whose ends are no longer mutually intelligible. 

Some of the Selkup dialects are on the verge of extinction. The Northern 
dialects presently have the most speakers, but neither the Central dialects nor the 

1 This publication has been produced in the context of the joint research funding of the 
German Federal Government and Federal States in the Academies’ Programme, with funding 
from the Federal Ministry of Education and Research and the Free and Hanseatic City of 
Hamburg. The Academies’ Programme is coordinated by the Union of the German Academies 
of Sciences and Humanities.
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Irmeli Hautamäki, Laura Piippo, Helena Sederholm (Hrsgg.): Avantgarde 
Suomessa. Helsinki: Suomalaisen Kirjallisuuden Seura 2021 (Tietolipas 
267). 452 Seiten. ISBN 978-951-858-280-2 (geb.) ISBN 978-951-858-
386-1 (EPUB) ISBN 978-951-858-387-8 (PDF) CC 4.0, DOI https://
doi.org/10.21435/tl.267

Es dürfte in der Kulturgeschichte Nordeuropas naheliegendere Kollokationen 
geben als die von „Avantgarde“ und „Finnland“. „Finnische Moderne“ etwa 
ist, im Sinne einer von kontinentaleuropäischen Strömungen inspirierten 
und beeinflussten, aber davon auch emanzipierten klaren Formsprache und 
rationalen Ausdruckshaltung, durchaus ein etablierter Begriff. Versteht man 
Avantgarde jedoch als ikonoklastische, außer- oder antiakademische Infrage-
stellung überkommener künstlerischer Errungenschaften und als Ausdruck eines 
Pioniergeists, der kein ästhetisches Risiko scheut und vor der Möglichkeit des 
Scheiterns nicht zurückschreckt, ist Finnland nicht der prominenteste Schau-
platz hierfür, der einem in den Sinn kommt. In der Reihe A Cultural History 
of the Avant-Garde in the Nordic Countries (Ørum et al. 2012–), deren vierter 
Band aktuell erscheint, nehmen Artikel zu Finnland, bei aller inhaltlichen 
Qualität, denn auch keinen besonders großen Raum ein.

Umso interessanter und erfreulicher ist es, dass in der Tietolipas-Reihe nun 
ein Sammelband zur Avantgarde in Finnland und auf Finnisch erschienen ist, 
der sich intensiv mit den finnischen Ausprägungen des Phänomens befasst und 
dabei – neben wenigen international bekannten Namen – zahlreiche Persön-
lichkeiten und Projekte porträtiert, die teilweise wohl auch in Finnland nur in 
Expertenkreisen geläufig sein dürften. Spiritus rector des Buches ist die 2018 
gegründete Suomen avantgarden ja modernismin seura, und damit ist sogleich 
eine Grundproblematik des Begriffsumfangs berührt, die auch im Vorwort der 
Herausgeberinnen angesprochen wird, nämlich die weitgehende Verquickung 
von avantgarde und modernismi im finnischen Diskurs. Als zentrales trennendes 
Kriterium wird das Streben der Avantgarde nach gesellschaftlicher Veränderung 
betont (S. 11), was die für die Definition nicht minder bedeutsame radikale 
künstlerische Innovation in den Hintergrund treten lässt. In letzterer Hinsicht 
ließe sich in der Tat für manche der hier versammelten Persönlichkeiten hinter-
fragen, ob sie einer Avantgarde im strengen Sinn angehörten. Was in Finnland 
zu je seiner Zeit avantgardistisch wirken musste, war es in einem internatio-
nalen Kontext, dem Finnland als „receiver country“ (Knudsen und Rothstein 
1994: 204) doch oft um Jahre, wenn nicht Jahrzehnte hinterher war, nicht 
immer. Auch die Grenzziehung zur Moderne und zur neutraleren Bezeichnung 
zeitgenössischer Kunst in allen Gattungen (finnisch nykytaide, -musiikki etc.). 
fällt nicht immer leicht, weil Avantgarde, Modernität und Zeitgenössisches bei 
allen Definitionsversuchen teilweise relationale Begriffe bleiben müssen. Die 




